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06. + 07. APRIL 2013 
HALFPIPE style battle KÜHTAI  

int. austrian championships  
+ tirol championships 

 

 

Veranstalter / Promotor:    ÖSV  

Durchf. Verein / Carried out by:  TI                     ski + snowboard 
Codex FIS/ÖSV-Races.:    

SNOWBOARD :      SKI : 
FIS  NC HP  L   7587  M   7588 07.04.2013              FIS   HP  L   8550  M   8551 07.04.2013             
FIS  Jun HP  L   7589  M   7590 07.04.2013    FIS  JUN HP  L   8552  M   8553 07.04.2013    
ÖSV Jun HP 6SN001  07.04.2013              ÖSV Jun HP 6SN002  07.04.2013             

Wertungen /Classes:    

SNOWBOARD :      SKI : 
FIS AG JG … -97 /        FIS AG JG … -97 / 
U 15 JG 98-99 / U13 JG 00-01  f + m       U 15 JG 98-99 / U13 JG 00-01  f + m   
   

        

ORGANISATION 
 

OK Chief       SCHREILECHNER Herwig 
Finanzen/Accounts       ILMER Barbara  
Quartiere/Accomodation     TVB Kühtai / IBK 
Rettungsdienst/Medical Service     Pistenrettung Kühtai / Dr. Wolf 

 

RENNKOMMITEE / Competition Committee 
 

Chief of Competition      STEINER  Werner  
Chief of Pipe       BRUNNER Mark 
Chief of Finish        SCHREILECHNER Michael 
 Timing / Results      BAHL / LEXER 
TD - FIS       TBA 
CHKR        ZÖHRER Willi 
JUDGES       FIS 
 

 
 
 
 



NENNUNGEN - Entries 
nur mit offiziellem Nennformular bis spätestens / only with official entry form until  05.04.2013  20.00 Uhr 

an/to   LEXER Heli    Tel.: +43 664 22 00 171          Email:  lexerheli@gmx.at 

!!!!!!!  NOTE :    SNOWBOARD or SKI  !!!!!!!! 
Teilnahmeberechtigt für den FIS Contest sind die vom jeweiligen nationalen Verband gemeldeten Wettkämpfer mit 
unterschriebener FIS Athletenerklärung. Die Anmeldung hat sowohl die Wettkämpfer als auch die Offiziellen und 
Servicebetreuer zu enthalten. Im Übrigen erfolgt die Austragung nach den Bestimmungen der IWO. Die Teilnahme erfolgt für 
alle Athleten, Offizielle und andere Mitglieder der nationalen Verbände auf eigenes Risiko. Die Veranstalter übernehmen keine 
Haftung für Schäden und Verletzungen der Athleten, Offiziellen und anderen Personen in Verbindung mit dem Wettbewerb.  
Die nationalen Meistertitel werden nur im  Rahmen des FIS Bewerbes vergeben !!!  
Eligible for the FIS Competition are alle competitors mentioned by the national racing association with a signed FIS athlete 
declaration. The names of the competitors, the officials and their coaches have to be mentioned on the entry form. In addition 
we ask to obey the rules of the IWO. All athletes, officials and other representatives of National Associations participate at their 
own risk. The organisers are not liable for any damage or injuries caused or sustained by athletes, officials or any other 
persons in connection with the event. 
Teilnahmeberechtigt für den nat. ÖSV/TSV Bewerb sind alle Rider mit gültiger RENNRISIKOVERSICHERUNG. Diese ist bei 
der Registrierung vorzuweisen, ansonsten durch Blitzanmeldung bei uns unter Angabe des Namens, Geb.Datum und Tel.Nr.zu 
lösen. Die Austragung erfolgt nach den Bestimmungen der IWO + ÖSV Regeln. Die Teilnahme erfolgt für alle Athleten, Trainer 
und andere auf eigenes Risiko. Die Veranstalter übernehmen keine Haftung für Schäden an Material und Verletzungen der 
Athleten oder anderer  Personen in Verbindung mit dem Wettbewerb.  
Die nationalen ÖSV Meistertitel werden nur in der FIS Wertung vergeben !!! 

RISIKOERKLÄRUNG:  Snowboardwettkampfsport ist GEFÄHRLICH ! Darum besteht HELMPFLICHT !!! Mit dem Start geben 
die Teilnehmer jeweils zu erkennen, dass sie sich oder die jeweiligen Trainer oder Betreuer  aufgrund der Besichtigung mit dem 
Pipezustand, deren Einrichtungen und Abgrenzungen vertraut gemacht haben und diese vor allem in Hinblick auf die Sicherheit 
als ausreichend erachten. Die Teilnehmer sind für den ordnungsgemäßen Zustand ihrer Wettkampfausrüstung 
eigenverantwortlich.  

 

TECHNISCHE DATEN - Technical Data 
 

Homologation:   FIS   Name of the Course:                           K-PARK 

HP Start   2220 m  Finish    1960 m     Vert. Drop   60m       Lenght   180m 
 

NENNGELD – Entry Fee – Lift ticket 
 

COMP incl. Liftticket        € 20,-- each competitor ( + € 2,-- caution)  
Liftticket  for Coaches      € 10.-- / day     ( + € 2,-- caution) 
Liftkarten+ Startnummern für den Trainingstag werden im Zielraum ausgegeben. 
Lift tickets and bips for the training day are available in the finish area. 
Liftkarten für Athleten + Coaches werden beim TCMeeting für den Contesttag ausgegeben.  
Lift tickets for athletes  + coaches are available at the TCM for the competition days.  
 

PREISE -  Prices 
Preise für die besten 3 Rider / Klasse                                        Prices for the best 3 riders at each class 

+++  FIS+EC Points +++ lots of RESPECT --- Goodies, Goodies, Goodies, …….. 
 

Quartiere - Accomodation 
 

Tourismusverband Kühtai/Tourist Office Kühtai 
Tel.Nr. +43 / 5239 / 5222 
e-mail: info@kuehtai.co.at 

Tourismusverband Gries i Sellrain 
Ms. Klaunzer 

+43 650 4147146 
 

  

Mannschaftsführersitzung/Rennbüro 

Team Captains Meeting/ Race Office 
 

HOTEL ALPENROSE SEMINAR - CENTER -1. Etage (downstairs) 
+43 /5239 / 5205 

e-mail: hotel@hotel-alpenrose.eu 
 
 
 
 
 
 
 
 



Anfahrt Kühtai / direction to Kühtai 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

PROGRAMM – Time Table  -  Agenda 
 

 

Saturday  06.04. 2013 HP  
11:00   Registration for Training  / Bips + Tickets 
12:00 - 15:00  Training  
16:30   Lift closed 
16:30   Registration                               

17:00   Team Captains Meeting HP  
 

Sunday  07.04.2013 HP  
08:30    Lift open + Jury inspection 
09:00   Riders Meeting   
09:30   Training M H1 09:30 / M H2 10:50 / L H1 12:00  
09:50   Qualification M H1 09:50 / M H2 11:10 / L H1  12:20 
13:30 – 13:45  Training Finals  
13:50   Finals 

Award ceremony after contest will be announced 
 

HELMETS are obligatory (save YOUR brain) !!! 

PROTECTORS are recommended !!! 

 

 

 

 


